










distances de la chambre de chauffe Varia 1 V H2O XXL 
� 

1 RLA 1 2020/01 SPARTHERM 
(R) 

The Fire Company 

A Chambre de chauffage a 60mm (espace d'air > 1 Qmm!) - -
distance 

- Rayonnement de la fenetre
1500mm - -

d'observation frontale

Rayonnement de la fenetre- - - -
d'observation laterale

- Section minimale pour l'air circulant: 800 cm2 

- Section minimale pour l'air d'alimentation: 1000 cm2 

SILCA 250KM 
Numero d'agrement: Z-43.14-117 

Champ d'application : pays de l'UE (en remplacement de la - -
mrn;:onnerie + isolation de 

reference) 

B Isolation thermique arriere1 50mm - -

C Isolation thermique sur le cöte1 50mm - -

Isolation thermique du 
0mm -

plancher sureleve1 
- -

- Plafond d'isolation thermique1 - - -

SILCA 250KM SILCA 250KM "Isolation de reference 
Numero d'agrement: Z-43.14-117 Numero d'agrement: Z-43.14-117 (laine de roche selon 

Champ d'application: Allemagne (en remplacement de la (en remplacement de l'isolation l'AGI-Q 132) ." 
mac;onnerie + isolation de de reference) 

reference) 

B Isolation thermique arrierev2 50mm 
Revetement en briques de Revetement en briques 

50mm+100mm de 60mm+ 100mm 

C 
Isolation thermique sur le 

50mm 
Revetement en briques de Revetement en briques 

CÖte1 12 50mm+l00mm de 60mm+ 100mm 

Isolation thermique du 
0mm 0mm 0mm -

plancher surelevell2 

- Plafond d'isolation thermiquell2 - - -

1 S'applique uniquement aux elements de construction dont la valeur U (coefficient de transfert thermique) est > 0,4W /m2K. Pour une valeur U 
< 0,4W /m2K, les exigences specifiques a chaque pays doivent etre respectees. 
2 La protection thermique des zones de culture sans materiaux de construction combustibles et sans meubles integres a l'arriere ("mur a ne 
pas protege() doit etre munie d'une isolation de reference de 8 cm ou d'une isolation de substitution equivalente ( pour Silca 250KM = 
50mm). 
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*optional 
*optional 

excepted. 
*option Les illustrotions et les dessins sont tous protE§gE!s por des droit d'outeur. Taute utilisotion ou publicotion, y compris de dE!toils individuels, nE!cessite notre outorisotion. Sous rE!serve de modificotions techniques et d'erreurs. 

Tutte le immagini e tutti i disegni sono protetti da diritto dautore. L'uso o la pubblicazione, anche di dettagli singoli, necessitano della nostra autorizzazione. Con riserva di modifiche tecniche e errori. *opzionale 

Todas las ilustaciones y todos los dibujos est6n protegidos per derechos de propiedad intelectual. Solo se permite el uso o la publicaci6n, incluso de detalles particulares, con nuestra autorizaci6n. Reservado el *opcional 
derecho a realizar modificaciones tecnicas y correcciones de errores. 

*optionele Alle afbeeldingen en tekeningen zijn autersrechtelijk beschermd. Gebruik of publicatie, ook van aparte gegevens, alleen met onze toelating. Technische wijzigingen en mogelijke fouten voorbehouden. 
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